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See the notice on TED website

413406-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Auditing services – REVISIONSOPGAVER FOR KØBENHAVNS KOMMUNE
OJ S 114/2026 16/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Københavns Kommune - Økonomiforvaltningen
R-phost: bk3e@kk.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: REVISIONSOPGAVER FOR KØBENHAVNS KOMMUNE
Cur síos: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på den samlede 
lovpligtige revision af Københavns Kommune og en række øvrige revisionsydelser, for 
Københavns Kommune.
Aitheantóir an nóis imeachta: 4cd23924-76d5-493b-8b18-cc26247fb997
Aitheantóir inmheánach: 2025-0405459
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Udbuddet gennemføres som offentligt udbud, hvilket 
indebærer, at enhver økonomisk aktør kan afgive tilbud. Ordregiver gør opmærksom på, at der 
under offentligt udbud ikke gennemføres forhandlinger inden tildeling af en kontrakt, ligesom 
der heller ikke finder en kontraktforhandling sted efter tildeling af kontrakten.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79212000 Auditing services
Aicmiú breise (cpv): 79210000 Accounting and auditing services, 79212100 Financial auditing 
services, 79212200 Internal audit services, 79212500 Accounting review services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 20 214 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
tilbudsgiver er omfattet af en af de i udbudslovens § § 134a, 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde. Tilbudsgiver vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er 
omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 1, 2, 3, 4 og 5 
medmindre tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
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overensstemmelse med udbudslovens § 138, stk. 1-3. Som dokumentation for udelukkelse, 
skal tilbudsgiver fremlægge en serviceattest, som er udstedt af Erhvervsstyrelsen, med 
oplysninger om: - Udelukkelsesgrundene vedrørende straffedomme i henhold til udbudslovens 
§§ 135 og 136. - Udelukkelsesgrunde vedrørende betaling af skatter og afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til udbudslovens § 135, stk. 3. - Udelukkelsesgrunde 
vedrørende aftale med kreditorer, konkurs, insolvens- eller likvidationsbehandling, 
interessekonflikter, konkurrencefordrejning og alvorlige forsømmelser i forbindelse med 
udøvelse af erhvervet i henhold til udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1, 2, 3, 4 og 5. Ordregiver 
skal gøre opmærksom på, at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 
om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k gælder et forbud 
mod at tildele kontrakter til russiske selskaber og russisk kontrollerede selskaber mv. 
Ordregiver kan som følge heraf, på et hvilket som helst tidspunkt i udbudsprocessen, kræve, 
at tilbudsgivere dokumenterer, at de ikke er omfattet af forordningen, og kan i den forbindelse 
bl.a. anmode tilbudsgivere om at underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og 
loveerklæring om dette forhold.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
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blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
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forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Andre udelukkelsesgrunde, 
der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, der er anført i den 
relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: REVISIONSOPGAVER FOR KØBENHAVNS KOMMUNE
Cur síos: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på den samlede 
lovpligtige revision af Københavns Kommune og en række øvrige revisionsydelser, for 
Københavns Kommune.
Aitheantóir inmheánach: 2025-0405459

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79212000 Auditing services
Aicmiú breise (cpv): 79210000 Accounting and auditing services, 79212100 Financial auditing 
services, 79212200 Internal audit services, 79212500 Accounting review services
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5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 48 Míonna

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 20 214 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
tilbudsgiver er omfattet af en af de i udbudslovens § § 134a, 135 og 136 nævnte obligatoriske 
udelukkelsesgrunde. Tilbudsgiver vil ligeledes blive udelukket fra deltagelse såfremt denne er 
omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §137, stk. 1, nr. 1, 2, 3, 4 og 5 
medmindre tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, stk. 1-3. Som dokumentation for udelukkelse, 
skal tilbudsgiver fremlægge en serviceattest, som er udstedt af Erhvervsstyrelsen, med 
oplysninger om: - Udelukkelsesgrundene vedrørende straffedomme i henhold til udbudslovens 
§§ 135 og 136. - Udelukkelsesgrunde vedrørende betaling af skatter og afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til udbudslovens § 135, stk. 3. - Udelukkelsesgrunde 
vedrørende aftale med kreditorer, konkurs, insolvens- eller likvidationsbehandling, 
interessekonflikter, konkurrencefordrejning og alvorlige forsømmelser i forbindelse med 
udøvelse af erhvervet i henhold til udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1, 2, 3, 4 og 5. Ordregiver 
skal gøre opmærksom på, at der i henhold til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 
om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, ifølge artikel 5k gælder et forbud 
mod at tildele kontrakter til russiske selskaber og russisk kontrollerede selskaber mv. 
Ordregiver kan som følge heraf, på et hvilket som helst tidspunkt i udbudsprocessen, kræve, 
at tilbudsgivere dokumenterer, at de ikke er omfattet af forordningen, og kan i den forbindelse 
bl.a. anmode tilbudsgivere om at underskrive den med udbudsmaterialet vedlagte tro- og 
loveerklæring om dette forhold.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Den økonomiske aktør er optaget i det relevante faglige 
register i den medlemsstat, hvor denne er etableret, jf. bilag XI til direktiv 2014/24/EU; 
økonomiske aktører fra visse medlemsstater kan være nødt til at opfylde andre krav i nævnte 
bilag. - Tilbudsgiver skal være registeret i Erhvervsstyrelsens Register over godkendte 
revisorer og revisionsvirksomheder eller have tilsvarende autorisation eller medlemskab i det 
land, hvor tilbudsgivers virksomhed er etableret. Som dokumentation skal Tilbudsgiver 
fremsende en kopi af optagelse i Erhvervsstyrelsens Register over godkendte revisorer og 
revisionsvirksomheder eller tilsvarende autorisation eller medlemskab i det land, hvor 
tilbudsgivers virksomhed er etableret.

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Det forsikrede beløb i den økonomiske aktørs 
erhvervsansvarsforsikring er følgende: - Tilbudsgivers erhvervsansvarsforsikring skal have en 
dækningssum pr. forsikringsår på minimum DKK 100.000.000 og mindst 25 mio. kr. pr. skade. 
Som dokumentation skal Tilbudsgiver fremsende en kopi af gældende forsikringspolice eller 
erklæring fra det relevante forsikringsselskab.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: 
I referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - Tilbudsgiver skal 
kunne fremvise 3 referencer, som ikke er mere end 3 år gamle fra tidspunktet for tilbudsfristen, 
vedrørende revisionsydelser for 3 kunder. Hver reference skal have en værdi på minimum 
500.000 kr. ekskl. moms indenfor en periode på 12 måneder. Såfremt der angives flere 
referencer end angivet ovenfor, lægges der udelukkende vægt på 3 første. Som 
dokumentation skal Tilbudsgiver fremsende en liste over de betydeligste leveringer af varer 
eller tjenesteydelser, der er udført inden for de seneste 3 år, med angivelse af beløb og 
tidspunkter og den offentlige eller private modtager (inklusive kontaktoplysninger).

Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chaighdeáin dearbhú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Kan den økonomiske aktør fremlægge certifikater udstedt 
af uafhængige organer til bekræftelse af, at den økonomiske aktør opfylder de krævede 
kvalitetssikringsstandarder, herunder adgang for handicappede? - Tilbudsgiver skal kunne 
fremvise erklæring om gennemført kvalitetskontrol fra Revisortilsynet. Som dokumentation 
skal Tilbudsgiver fremsende dokumentation for gennemført kontrol foretaget af tilsynet.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitetsrapport
Cur síos: Tilbudsgiver skal som en del af deres tilbud udfylde og vedhæfte bilag 10 - 
Kvalitetsrapport, samt vedhæfte den seneste kvalitetskontrolrapport udarbejdet af 
Erhvervsstyrelsen eller tilsvarende myndighed i andre lande. Tilbudsgiver skal i bilag 10 – 
Kvalitetsrapport, beskrive sit kvalitetsstyringssystem, samt hvilke tiltag der er iværksat for at 
følge op på kvalitetskontrolrapportens eventuelle henstillinger. Ved evalueringen af 
delkriterium i nærværende pkt. 7.2.1, vil det blive vurderet positivt: • At rapporten 
dokumenterer, at virksomheden har etableret et tilstrækkeligt kvalitetsstyringssystem. • At 
kvalitetsstyringssystemet er implementeret og fungerer i praksis. • At kvalitetsstyringssystemet 
anvendes i fornødent omfang ved udførelse af erklæringsopgaver med sikkerhed. • At 
rapporten som helhed giver dokumentation for ovenstående forhold og ikke indeholder 
væsentlige eller gentagende observationer, der peger på mangler i virksomhedens 
kvalitetsstyring eller opfølgning herpå. • At tilbudsgiver beskrivelse af opfølgning på 
henstillinger viser, at disse er efterlevet på en tilfredsstillende måde. Ordregiver henstiller til at 
bilag 10 – Kvalitetsrapport ikke bør fylde mere ca. tre A4-sider med skriftstørrelsen 11. 
Undtaget er illustrationer/diagrammer.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 15
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Projektorganisation
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Cur síos: Tilbudsgiver skal vedlægge CV for: 1. 2 navngivne ansvarlige revisorer, som kan 
være ansvarlig for den samlede betjening af Københavns Kommune og 2. 2 navngivne 
teamansvarlige revisorer, som kan være ansvarlig for tilbudsgiverens revionsteams og 
Ordregivers kontaktperson. 3. 1 navngiven revisor, som vil være ansvarlige for revision af de 
sociale og beskæftigelsesrettede udgifter, der er omfattet af statsrefusion 4. 1 navngiven 
revisor, som vil være ansvarlig for it-revision Ordregiver vil på baggrund af de vedlagte CV'er 
under pkt. 1 og 2 herover, udvælge 1 ansvarlig revisor og 1 teamansvarlig revisor, som vil 
udgøre leverandørens overordnede team overfor Københavns Kommune. Beskrivelsen af 
hver medarbejder skal som minimum omfatte følgende: - Relevante kvalifikationer og 
uddannelse - Kompetencer og erfaringer med kommunal revision, herunder en beskrivelse af 
medarbejdernes erfaringer og kompetencer inden for henholdsvis finansiel revision og 
forvaltningsrevision - Kompetencer og erfaringer med revision for andre større komplekse 
organisationer herunder eventuelt erfaring med at samarbejde med rigsrevisionen - 
Oplysninger om afgjorte eller verserende disciplinærsager inden for de sidste fem år, eller 
bekræftelse på, at der ikke foreligger sådanne sager inden for de sidste fem år I underkriteriet ”
projektorganisation” indgår en vurdering af: - Det samlede relevante erfarings- og 
kompetencegrundlag hos de medarbejdere, der i tilfælde af kontrakttildeling konkret vil stå til 
rådighed ved udførelsen af den udbudte opgave for kommunen. Der lægges herunder vægt på 
medarbejdernes erfaring med kommunal revision, med revision for andre større komplekse 
organisationer og samarbejde med interne revisioner. Desuden lægges der vægt på 
medarbejdernes kvalifikationer og uddannelsesniveau i relation til kommunal revision og 
revision af offentlige selskaber. - Betydningen af eventuelle disciplinærsager
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 45
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Revisionsplan
Cur síos: Tilbudsgiver skal ved anvendelse af bilag 6 til kontrakten, udarbejde et begrundet 
forslag til revisionsplan for 2027 med en overordnet redegørelse af den samlede risikoprofil for 
Københavns Kommune for 2027 indenfor de lovpligtige revisionsområder, samt en beskrivelse 
af revisionen af de enkelte områder til dels finansielrevision, forvaltningsrevision og revisionen 
af særlige udgiftsområder jf. bilag 1, pkt. 3.2, 3.3 og 3.4. Tilbudsgiver skal i tilbudsbeskrivelsen 
redegøre for, hvorledes tilbudsgiver vil afdække risikoen for, at kommunens regnskab 
indeholder væsentlig fejlinformation og herunder beskrive hvilket kriterier, der lægges til grund 
for risikovurderingen samt metoder og værktøjer, der agtes taget i anvendelse. Tilbudsgiver 
skal beskrive hvorledes tilbudsgiver vil sikre et aktivt og konstruktivt samarbejde med 
Ordregiver og den øvrige del af kommunen i forbindelse med planlægning og udarbejdelse af 
Leverandørens revisionsplan og i forbindelse med revisionens udførelse. Der vil ved 
vurderingen af underkriteriet ”Revisionsplan” blive lagt vægt på kvaliteten og indholdet af 
tilbudsgivers forslag til revisionsplan set i forhold til det ovenfor anførte. Det bemærkes, at 
tilbudsgivers forslag til revisionsplan i alle tilfælde skal opfylde kravene i bilag 3, pkt. 6. 
Tilbudsgivers uddybende beskrivelser til revisionsplan skal være klart identificerbart som et 
selvstændigt afsnit. Det bemærkes endvidere, at kommunen er berettiget til at kræve, at den 
valgte leverandør også i praksis følger forslaget til revisionsplan, ligesom revisionsplanen skal 
opdateres og godkendes årligt, samt når der i øvrigt er anledning hertil, jf. kontraktudkastets 
pkt. 2.3.1.1.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 25
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
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Ainm: Rapportering
Cur síos: Tilbudsgiver skal beskrive, hvilke handlinger og kriterier tilbudsgiver ligger til grund, 
når vurdering af risiko og væsentlighed på revisionsrapportniveau skal konsolideres på 
beretningsniveau og eventuelt kan medføre revisionsbemærkninger. Tilbudsgiver skal 
beskrive hvilke handlinger tilbudsgiver vil foretage, for at sikre opfyldelse af leverandørens 
fulde ansvar for den lovpligtige revision på de revisionsopgaver, der er udført af Ordregiver 
som bistand til leverandøren Tilbudsgiver skal slutteligt beskrive hvorledes tilbudsgiver – 
udover ved den tilbudte rapportering - vil sikre et aktivt og konstruktivt samarbejde med 
Københavns Kommune i rapporteringsfasen, ved endelig afrapportering samt ved opfølgning i 
forlængelse af rapportens konklusioner. Der vil ved vurderingen af underkriteriet ”rapportering” 
blive lagt vægt på følgende forhold: 1. At der er en retvisende sammenhæng i kriterierne for, 
hvordan kritiske forhold på revisionsniveau kan medføre en revisionsbemærkning. 2. At 
påtænkte handlinger, der skal sikre opfyldelse af leverandørens ansvar for den lovpligtige 
revision på revisionsopgaver, der er udført af Ordregiver som bistand til leverandøren, er 
afstemt i forhold til Intern Revisions faglige niveau og viden om Københavns Kommune. 3. 
Sikring af det påtænkte samarbejde ved endelig afrapportering samt ved opfølgning i 
forlængelse af rapportens konklusioner.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 15

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 24/07/2026 13:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/284311354.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/284311354.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 03/08/2026 13:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 6 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 03/08/2026 13:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú

https://permalink.mercell.com/284311354.aspx
https://permalink.mercell.com/284311354.aspx
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Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til LBK nr. 448 af 8. maj 2025 om 
Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Københavns 
Kommune - Økonomiforvaltningen
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Københavns Kommune - 
Økonomiforvaltningen
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Københavns Kommune - 
Økonomiforvaltningen
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Københavns Kommune - Økonomiforvaltningen

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Københavns Kommune - Økonomiforvaltningen
Uimhir chlárúcháin: 64942212
Roinn: Økonomiforvaltningen
Seoladh poist: Borups Allé 177
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Baile: København NV
Cód poist: 2400
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Niels Thorup Høegh Madsen
R-phost: bk3e@kk.dk
Teil.: +45 51778722
Facs: +45 51778722
Seoladh idirlín: https://www.kk.dk/udbud
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Facs: +45 33307799
Seoladh idirlín: http://www.naevneneshus.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Facs: +45 41715100
Seoladh idirlín: http://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo

mailto:bk3e@kk.dk
https://www.kk.dk/udbud
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: cd89e146-97f6-458a-bac2-d68433ccfccb  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 15/06/2026 08:02:36 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 15/06/2026 08:02:52 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 413406-2026
Uimhir eagráin IO S: 114/2026
Dáta foilsithe: 16/06/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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